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Οι 
Προκλήσεις
των GLAM 
(Galleries, 
Libraries, 
Archives, 
Museums)

– Μαζική ψηφιοποίηση
πολιτιστικής κληρονομιάς.

– Διαχείριση μεγάλων και 
ετερογενών δεδομένων 
(Big Data).

– Απαίτηση για ανοιχτή και 
συμπεριληπτική πρόσβαση 
στη γνώση.



Η έννοια της επιμέλειας
στην Ψηφιακή Εποχή

• Ορισμός: Η διαδικασία διόρθωσης ενός 
προσχεδίου (άρθρου, καταλόγου, 
εγγράφου) ώστε να είναι γραμματικά 
σωστό, ακριβές και κατανοητό.

• Τα 5 "C" της Επιμέλειας:
– Clear (Σαφές)
– Correct (Ορθό)
– Concise (Περιεκτικό)
– Comprehensible (Κατανοητό)
– Consistent (Συνεπές)



Ψηφιακός 
μετασχηματισμός

• Η ΤΝ ως Καταλύτης: Η Τεχνητή Νοημοσύνη δεν είναι πλέον 
επιλογή, αλλά κεντρικός παράγοντας τεχνολογικού 
μετασχηματισμού.

• Αποδοτικότητα/παραγωγικότητα
• Μείωση κόστους
• Ταχύτητα/ευκολία/απλοποίηση διαδικασιών
• Διαλειτουργικότητα
• Βιώσιμη διαχείριση συλλογών



Κύριες λειτουργίες των GLAM

Τεκμηρίωση, 
καταλογογράφηση και 
ταξινόμηση συλλογών

Διόρθωση και 
εμπλουτισμός 

μεταδεδομένων 
(Metadata)

Αυτοματοποιημένη 
επιμέλεια κειμένων και 

καταλόγων

Βελτίωση
ανακαλυψιμότητας 
(discoverability) του 

πολιτιστικού 
αποθέματος



Πλεονεκτήματα της 
ΤΝ στην επιμέλεια

• Αποδοτικότητα & Παραγωγικότητα: Ταχύτερη 
επεξεργασία τεράστιου όγκου κειμένων.

• Διαχείριση μεγάλων δεδομένων: 
Αποτελεσματική οργάνωση και επεξεργασία 
ετερογενών δεδομένων.

• Συνέπεια: Αυτόματη εφαρμογή προτύπων (π.χ. 
American vs British English, ISO standards).

• Ανακαλυψιμότητα: Βελτιωμένη ευρετηρίαση 
και ταχύτερη ανάκτηση πληροφορίας.

• Προσβασιμότητα: Ευκολότερη και ισότιμη 
πρόσβαση σε πολυμορφικό περιεχόμενο.

• Ανίχνευση Σφαλμάτων: Ελαχιστοποίηση 
ανθρώπινων παραλείψεων σε ορθογραφία και 
σύνταξη.

• Βελτίωση Ύφους: Προτάσεις για καλύτερη 
δομή, τόνο και ροή του λόγου.



Περιορισμοί και 
Ηθικά Ζητήματα

• Έλλειψη Εννοιολογικής Κατανόησης: Η ΤΝ δυσκολεύεται 
με το πολιτισμικό πλαίσιο, τους ιδιωματισμούς και τις 
λεπτές έννοιες.

• Μεροληψία (Bias): Κίνδυνος αναπαραγωγής στερεοτύπων 
μέσω των δεδομένων εκπαίδευσης.

• Μετατόπιση Αυθεντίας: Ο κίνδυνος να περάσει η 
"επιστημονική ευθύνη" από τον άνθρωπο στον αλγόριθμο 
με αποτέλεσμα την υπερεξάρτηση από την ΤΝ και την 
υποτίμηση επαγγελματικής εξειδίκευσης

• Τεχνοκρατική Απλοποίηση: Η μηχανική ομογενοποίηση 
μπορεί να αλλοιώσει την ερμηνεία της πολιτιστικής μνήμης.

• Έλλειψη εξειδίκευσης: Περιορισμένη κατανόηση 
εξειδικευμένων επιστημονικών πεδίων.

• Απουσία συναισθηματικής νοημοσύνης: Αδυναμία 
κατανόησης ευαισθησιών και πολιτισμικών αποχρώσεων.

• Απουσία διαφάνειας (Black box cataloguing): Δυσκολία 
κατανόησης των διαδικασιών και αποφάσεων της ΤΝ.

• Παραβίαση ιδιωτικότητας: Κίνδυνος έκθεσης προσωπικών 
ή ευαίσθητων δεδομένων.

• Αμφισβητούμενη ποιότητα και ακρίβεια: εμφάνιση 
ψευδών και ανακριβών μεταδεδομένων (hallucinated 
metadata) σε αυτόματη καταλογογράφηση.



Ηθικά Διλήμματα

Μια βιβλιοθήκη χρησιμοποιεί σύστημα ΤΝ για αυτόματη 
δημιουργία μεταδεδομένων σε ψηφιοποιημένες 
φωτογραφίες.
Σε μια φωτογραφία από τη Μικρασιατική Καταστροφή, το 
σύστημα προσθέτει:
• λανθασμένη τοποθεσία 
• λάθος χρονολογία 
• και ένα ανύπαρκτο γεγονός 
Η εγγραφή δημοσιεύεται online χωρίς ανθρώπινο έλεγχο.

⚖ Ηθικό δίλημμα:
• Είναι αποδεκτό να δημοσιεύονται metadata χωρίς 

έλεγχο για λόγους ταχύτητας; 
• Ποιος φέρει την ευθύνη για το λάθος;

❓ Ερωτήσεις:
• Ποιοι είναι οι εμπλεκόμενοι (stakeholders); 
• Ποια αξία πλήττεται περισσότερο: ακρίβεια ή 

πρόσβαση; 
• Θα έπρεπε να αποσυρθεί η εγγραφή ή να διορθωθεί 

με σημείωση; 
• Πώς επηρεάζεται η ιστορική μνήμη;

CASE STUDY 1: Ποιος φέρει ευθύνη 
για το λάθος;

Σενάριο: Το ανύπαρκτο ιστορικό 
γεγονός



Ηθικά Διλήμματα

AI εκπαιδεύεται σε παλιά metadata με αποικιακή ορολογία 
[«ιθαγενείς» (natives), «πρωτόγονες φυλές» (primitive
tribes) ή «εξωτικά δείγματα»] 
ή με παρωχημένη ορολογία ψυχιατρικών διαγνώσεων 
[«Ηλίθιος» (Idiot), «Ημιπαράφρων» (Imbecile), 
«Υστερική» (Hysterical) ή «Ηθικά έκφυλος»] και την 
αναπαράγει.

⚖ Ηθικό δίλημμα:
• Πρέπει να «διορθώσουμε» το παρελθόν ή να το 

διατηρήσουμε; 

❓ Ερωτήσεις:
• Πώς εκπαιδεύεται ηθικά ένα σύστημα; 
• Ποιος ελέγχει τα δεδομένα;

CASE STUDY 2: Πρέπει να «διορθώσουμε» 
το παρελθόν ή να το διατηρήσουμε; 

Σενάριο: Το λάθος που επαναλαμβάνεται 



Ηθικά Διλήμματα

Ένα ελληνικό μουσείο διοργανώνει μια έκθεση για την 
κοινωνική ζωή στην Ελλάδα του 19ου αιώνα. Στις λεζάντες 
των εκθεμάτων, η λέξη "Φιλότιμο" χρησιμοποιείται για να 
περιγράψει την ηθική στάση ενός ευεργέτη.
Η δράση της ΤΝ: Το σύστημα αυτόματης μετάφρασης (AI) 
μεταφράζει τον όρο στα αγγλικά ως "Love of honor" (αγάπη 
για την τιμή) ή "Efficiency" (αποτελεσματικότητα), ανάλογα 
με τα συμφραζόμενα των δεδομένων εκπαίδευσής του.
Το αποτέλεσμα: Ο ξένος επισκέπτης διαβάζει "Love of 
honor" και το αντιλαμβάνεται ως ναρκισσισμό ή εγωισμό 
(επιδίωξη κοινωνικής αναγνώρισης), ενώ στην 
πραγματικότητα η λέξη στο συγκεκριμένο πλαίσιο σήμαινε 
την ανιδιοτελή προσφορά στην κοινότητα.

⚖ Ηθικό δίλημμα:
• Ακρίβεια λέξεων ή ακρίβεια νοήματος;

❓ Ερωτήσεις:
• Ποιος έχει την τελική ευθύνη; 
• Πότε απαιτείται ανθρώπινη παρέμβαση;

CASE STUDY 3: Ακρίβεια λέξεων ή ακρίβεια 
νοήματος;

Σενάριο: Η τέλεια μετάφραση, που δεν 
είναι…



Τα παραδείγματα μας 
δείχνουν ότι η ΤΝ μπορεί 
«ταχύτατα» να διαβάσει, 
να μεταφράσει, να 
συνδέσει και να 
συντάξει τα δεδομένα, 
αλλά μόνο ο άνθρωπος 
μπορεί να τα ερμηνεύσει
ηθικά. 



Ρόλος του ανθρώπου

Κριτική σκέψη: Αξιολόγηση και έλεγχος της 
εγκυρότητας των αποτελεσμάτων.

Ερμηνεία: Απόδοση νοήματος με βάση το ιστορικό 
και πολιτισμικό πλαίσιο.

Ηθική ευθύνη: Συνειδητές επιλογές για δίκαιη και 
υπεύθυνη αναπαράσταση της γνώσης.

Παιδαγωγική διάσταση: Υποστήριξη της μάθησης 
και της κριτικής κατανόησης των χρηστών.



Άρα, να απορρίψουμε
εντελώς την ΤΝ στις

εργασίες επιμέλειας; 



Ισορροπία 
ανθρώπου–ΤΝ

• Καθορισμός ρόλων:
– Η ΤΝ αναλαμβάνει: Τις 

επαναλαμβανόμενες, 
τεχνικές εργασίες (basic
copyediting).

– Ο Άνθρωπος 
αναλαμβάνει: Τη 
στρατηγική, το ύφος, τη 
συναισθηματική 
νοημοσύνη και την τελική 
ηθική ευθύνη.

• Λύσεις: Διαφανής επικοινωνία, 
συνεχής εκπαίδευση του 
προσωπικού, εποπτεία και 
τελικός ποιοτικός έλεγχος από 
ειδικούς (Human-in-the-loop).



Η ΤΝ ως συνεπιμελητής

Όχι αντικατάσταση 
ανθρώπου

Όχι αντικατάσταση 
ανθρώπου

Συνεργασία 
ανθρώπου–

μηχανής

Συνεργασία 
ανθρώπου–

μηχανής

Υποστήριξη 
επιστημονικής 

εργασίας

Υποστήριξη 
επιστημονικής 

εργασίας

Βοήθεια στη 
διαχείριση των 

δεδομένων

Βοήθεια στη 
διαχείριση των 

δεδομένων

Ανθρώπινη 
εποπτεία και κρίση 

τελικού 
αποτελέσματος

Ανθρώπινη 
εποπτεία και κρίση 

τελικού 
αποτελέσματος

Ηθικό 
συνεπιμελητικό 

μοντέλο

Ηθικό 
συνεπιμελητικό 

μοντέλο



Επικαιροποήση
Κώδικα Ηθικής της 
Καταλογογράφησης

Ο κώδικας ηθικής της 
καταλογογράφησης θα 
πρέπει να επικαιροποιηθεί
λαμβάνοντας υπ’ όψιν την 
επιρροή και ενσωμάτωση 
συστημάτων τεχνητής 
νοημοσύνης στις εργασίες 
καταλογογράφησης



Επικαιροποίηση Κώδικα Ηθικής 
της Καταλογογράφησης
Χρησιμοποιούμε συστήματα τεχνητής νοημοσύνης στην καταλογογράφηση με τρόπο υποστηρικτικό και 
όχι υποκαταστατικό της επαγγελματικής κρίσης, διασφαλίζοντας ότι η τελική ευθύνη για την ποιότητα και 
την ακρίβεια των μεταδεδομένων παραμένει στον/στην καταλογογράφο. 

Αξιολογούμε κριτικά τα εργαλεία τεχνητής νοημοσύνης ως προς τις προκαταλήψεις που ενσωματώνουν, 
αναγνωρίζοντας ότι τα δεδομένα εκπαίδευσης και οι αλγόριθμοι μπορεί να αναπαράγουν ή να ενισχύουν 
κοινωνικές ανισότητες. 

Διασφαλίζουμε τη διαφάνεια στη χρήση τεχνητής νοημοσύνης, τεκμηριώνοντας πότε και πώς 
χρησιμοποιούνται αυτοματοποιημένα συστήματα στη δημιουργία ή επεξεργασία μεταδεδομένων. 

Προστατεύουμε την ιδιωτικότητα και τα προσωπικά δεδομένα κατά τη χρήση εργαλείων τεχνητής 
νοημοσύνης, ιδίως όταν αυτά βασίζονται σε εξωτερικές πλατφόρμες ή υπηρεσίες. 

Προάγουμε την υπεύθυνη και ηθική ενσωμάτωση της τεχνητής νοημοσύνης, λαμβάνοντας υπόψη τις 
επιπτώσεις της στην εργασία, στις επαγγελματικές δεξιότητες και στις συνθήκες απασχόλησης των 
καταλογογράφων. 

Ενθαρρύνουμε τη συνεχή εκπαίδευση και επιμόρφωση των επαγγελματιών στην κατανόηση, αξιολόγηση 
και ορθή χρήση εργαλείων τεχνητής νοημοσύνης στην καταλογογράφηση. 



Επικαιροποίηση Κώδικα Ηθικής 
της Καταλογογράφησης
Συμμετέχουμε ενεργά στον σχεδιασμό και την αξιολόγηση συστημάτων τεχνητής νοημοσύνης, ώστε αυτά 
να ανταποκρίνονται στις αρχές της συμπερίληψης, της δικαιοσύνης και της προσβασιμότητας. 

Διασφαλίζουμε ότι η χρήση τεχνητής νοημοσύνης δεν οδηγεί σε απώλεια πολυφωνίας ή σε 
ομογενοποίηση της γνώσης, αλλά αντίθετα υποστηρίζει την ανάδειξη διαφορετικών φωνών και οπτικών.

Ενσωματώνουμε ηθικές αρχές και συμμετοχή διαφορετικών κοινοτήτων σε όλα τα στάδια του κύκλου ζωής 
των συστημάτων τεχνητής νοημοσύνης (σχεδιασμός, ανάπτυξη, υλοποίηση και συντήρηση), 
διασφαλίζοντας συνεχή αξιολόγηση και αναθεώρηση. 

Διασφαλίζουμε ότι η χρήση τεχνητής νοημοσύνης σέβεται τα πνευματικά δικαιώματα και αποφεύγει 
πρακτικές λογοκλοπής ή μη εξουσιοδοτημένης χρήσης περιεχομένου. 

Διασφαλίζουμε ότι οι χρήστες ενημερώνονται όταν αλληλεπιδρούν με ή επηρεάζονται από συστήματα 
τεχνητής νοημοσύνης στην ανακάλυψη και πρόσβαση της πληροφορίας. 

Υποστηρίζουμε τη δυνατότητα παρέμβασης και διόρθωσης από ανθρώπους (human-in-the-loop), 
ιδιαίτερα σε περιπτώσεις όπου οι αποφάσεις της τεχνητής νοημοσύνης επηρεάζουν την αναπαράσταση 
της γνώσης. 



Πότε 
αποφεύγουμε 
τη χρήση ΤΝ;

1. Ερμηνεία «Σιωπηλών» ή Ευαίσθητων 
Αρχείων

2. Απόδοση Νοήματος σε Πολυσημαντικά 
Έργα (Ambiguitiy)

3. Διαχείριση Ανεπίλυτων Ιστορικών και 
Γεωπολιτικών Ζητημάτων

4. Τεκμηρίωση Μοναδικών (Unica) 
Αρχαιολογικών Ευρημάτων

5. Τελική Ηθική και Νομική Επικύρωση

6. Διαχείριση Ιδιωτικότητας και Ευαίσθητων 
Προσωπικών Δεδομένων



Συμπεράσματα: 
Προς ένα 
Ανθρωποκεντρικό 
Μοντέλο

• Η ΤΝ ενδυναμώνει τους οργανισμούς 
GLAM ως φορείς δημοκρατίας και 
γνώσης.

• Η ανθρώπινη κρίση παραμένει 
αναντικατάστατη για την απόδοση 
νοήματος και την ηθική προβολή του 
πολιτισμού.

• Στόχος: Μια βιώσιμη και υπεύθυνη 
διαχείριση της πολιτιστικής γνώσης στην 
ψηφιακή εποχή.



Το Φίλτρο 
της 
Απόφασης

Πριν χρησιμοποιήσετε ΤΝ, 
αναρωτηθείτε:
• Context: Χρειάζεται ιστορικό 

βάθος για να κατανοηθεί αυτό 
το κείμενο; (Αν ναι -> Άνθρωπος)

• Ethics: Υπάρχει κίνδυνος 
προσβολής ή μεροληψίας; (Αν 
ναι -> Άνθρωπος)

• Accuracy: Είναι η ακρίβεια 
ζήτημα ζωής ή θανάτου (ή 
επιστημονικής εγκυρότητας); (Αν 
ναι -> Άνθρωπος)
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